Deuteronomy 32:39
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and no one can deliver out of my hand

MDY n*‘rbx PRI RIT IR I D NY N
'7".7“.?_3 "'I:D ]‘&1 NDW& um ‘ﬂ}.ﬂfﬁ 'T‘ﬂm ﬂ‘DN ux
"See now that I, even I, am he, and there is no god beside me;

I kill and I make alive; I wound and I heal;
and there is none that can deliver out of my hand." (Deut. 32:39)



